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Языковая личность программиста отличается от личности в других профессиях по нескольким аспектам. 
Программисты, как правило, обладают более точным и чётким языком, который обусловлен особенностями их 
профессии. Они часто используют техническую терминологию и аббревиатуры, которые могут быть непонятны 
для людей, не знакомых с этой областью. В то же время, они должны уметь излагать свои идеи простым 
языком, чтобы быть понятыми заказчиками и пользователями. 

Кроме того, программисты должны быть способными коммуникаторами, так как их работа часто связана 
с коллегами и заказчиками. Это означает, что они должны быть готовы слушать и понимать точку зрения других 
людей, а также уметь ясно и понятно выражать свои мысли. 

Одна из основных особенностей языковой личности программиста заключается в том, что она 
базируется на техническом знании и специализированном словарном запасе. В связи с этим, программист 
должен быть способен читать, понимать и создавать технические спецификации, документацию и код на 
компьютерных языках программирования [2]. 

Еще одна особенность языковой личности программиста заключается в умении абстрагироваться и 
использовать логическое мышление для решения задач [3]. 

Хорошая речь является важным навыком для современного программиста, который поможет ему 
эффективнее общаться с коллегами, заказчиками и пользователями. Для развития своей речи можно 
следовать нескольким рекомендациям. 

Во-первых, нужно изучать техническую терминологию и использовать ее в своей речи, чтобы быть более 
точным и четким в своих высказываниях. Однако не стоит использовать слишком сложные технические 
термины и аббревиатуры, если ваш собеседник не знаком с ними. В этом случае следует использовать простой 
язык, чтобы ваше сообщение было понятно. 

Во-вторых, улучшение навыков публичных выступлений может быть полезно, особенно если вы часто 
выступаете на конференциях или проводите презентации. Это поможет вам убедительнее представить свою 
работу и проекты. 

В-третьих, важно помнить про вежливость и уважительное отношение к своим собеседникам. Умение 
слушать и понимать точку зрения других людей также является важной составляющей хорошей речи. 

В-четвертых, знание английского языка может стать большим преимуществом для вас в вашей работе, 
так как английский язык является языком международного общения в IT-сфере. Если вы еще не знаете 
английского достаточно хорошо, то его изучение может быть полезным для вас. 

Хорошая речь помогает современному программисту быть более уверенным и успешным в своей 
работе, поэтому рекомендуется постоянно работать над ее улучшением. 

В статье было рассмотрено понятие языковой личности программиста, выделены её основные 
характеристики и рекомендации по развитию. Языковая личность программиста является важным аспектом в 
работе в IT-сфере и помогает достигать лучших результатов и создавать качественные продукты. Для 
успешной работы в этой сфере программистам необходимо обладать хорошей речью, быть точными и четкими 
в своих высказываниях, уметь использовать техническую терминологию, а также уважительно относиться к 
своим собеседникам и понимать их точку зрения. 
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В работе рассматривалась интернационализация специальной лексики в сфере мобильной связи. Обращается внимание на 
терминологию сферы мобильной связи и интернационализацию специальной лекции в этой области. 

В последние десятилетия русский язык наполнился многими заимствованными словами. Многие слова 
пришли из английского и крепко засели в обиходе. Человек может использовать эти слова и даже не 
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задумываться об их происхождении. Изучение первоисточников слов поможет понять и правильно 
использовать интернационализированные слова в сфере мобильной связи. 

Интернационализация (англ. internationalization) – технологические приёмы разработки, упрощающие 
адаптацию продукта (такого как программное или аппаратное обеспечение) к языковым и культурным 
особенностям региона (регионов), отличного от того, в котором разрабатывался продукт. 
Интернационализация считается адаптация продукта для потенциального использования практически в 
любом месте. Интернационализация производится на начальных этапах разработки, в то время как 
локализация – для каждого целевого языка [1]. 

Чтобы рассмотреть интернационализацию в сфере мобильной связи, нужно узнать обозначение самой 
мобильной связи. Мобильная связь (отраслевой термин – подвижная радиосвязь) – способ связи, при котором 
доступ к абонентским линиям или к каналу связи осуществляется без использования кабеля, а связь с 
абонентским устройством осуществляется по радиоканалу.  Таким образом к терминам мобильной связи 
можно отнести та информация или те пути передачи информации, которые не требуют подключения кабелей 
[2]. 

Начать можно с термина, который наглядно показать работу мобильной связи. Это FM-тюнер или же FM-
радиоприемник – это понятие, которое применительно к мобильным телефонам означает радиоприемник, 
предназначенный для приема сигнала, использующего частотную модуляцию (FM - Frequency Modulation) в 
диапазоне ультракоротких радиоволн [3]. Само слово тюнер (от англ. tune) в большинстве случаев 
переводиться как настройка или доработка чего либо, однако, раньше им называли высококачественные 
радиоприемники с точной настройкой [4]. 

Блютуз, как и FM-тюнер, работает на беспроводной сети. Bluetooth (от слов англ. blue – синий и tooth – 
зуб) – производственная спецификация беспроводных персональных сетей (Wireless personal area network, 
WPAN) [5]. Bluetooth обеспечивает обмен информацией между такими устройствами, как персональные 
компьютеры (настольные, карманные, ноутбуки), мобильные телефоны, интернет-планшеты, принтеры, 
цифровые фотоаппараты, мыши, клавиатуры, джойстики, наушники, гарнитуры и акустические системы на 
надёжной, бесплатной, повсеместно доступной радиочастоте для ближней связи. Bluetooth позволяет этим 
устройствам сообщаться, когда они находятся друг от друга в радиусе около 100 м в старых версиях протокола 
и до 1500 м начиная с версии Bluetooth 5. Дальность сильно зависит от преград и помех, даже в одном 
помещении [6]. 

IP-адрес (от англ. Internet Protocol) – уникальный числовой идентификатор устройства в компьютерной 
сети, работающей по протоколу IP. IP– набор правил, регулирующих формат данных, отправляемых через 
интернет или локальную сеть. По сути, IP-адрес – это идентификатор, позволяющий передавать информацию 
между устройствами в сети: он содержит информацию о местоположении устройства и обеспечивает его 
доступность для связи. IP-адреса позволяют различать компьютеры, маршрутизаторы и веб-сайты в 
интернете и являются важным компонентом работы интернета [7]. 

Из вышесказанного можно прийти к выводу, что те слова, которые уже давно используют в русском 
языке, заимствованы из английского языка и интернационализированы. Такая лексика используется как в узких 
кругах, так и в обиходе и понятна всем. Знание этих слов помогает лучше узнать принцип работы многих 
устройств, в первую очередь связанных со сферой мобильной связи. 
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